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DOCCIA TRADIZIONALE /TRADITIONAL SHOWER
DOUCHE TRADITIONNELLE /DUCHA TRADICIONAL



MISURE / DIMENSIONS / DIMENSIONES
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Sistema di fissaggio / Fastening system / Système de fixation / Sistema de fijación

Per le maschere guida ed i passaggi di montaggio dettagliati consultare le istruzioni generali o il manuale d’uso e manutenzione

For the guide templates and detailed assembly steps, please consult the general instructions or the use and maintenance manual.

Pour les masques de guides et les étapes de montage détaillées, consulter les instructions générales ou le manuel d’utilisation et d’entretien.

Para las plantillas guía y los pasos de montaje detallados, consulte las instrucciones generales o el manual de uso y mantenimiento.
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Attacco blu: acqua fredda
Attacco rosso: acqua calda

Blue inlet: cold water
Red inlet: hot water

Raccord bleu: eau froide
Raccord rouge: eau chaude

Entrada azul: agua fría
Entrada roja: agua caliente

Allaccio acqua a pavimento
Floor water connection

Raccordement eau au sol
Conexión de agua de piso

Allaccio acqua laterale
Side water connection

Raccordement d’eau latéral
Conexión de agua lateral

Sistema fotovoltaico
indipendente con luce led
Independent photovoltaic system
Système photovoltaïque indépendant
Sistema fotovoltaico independiente RETRO DOCCIA

SHOWER’S BACK
DOUCHE ARRIERE

DUCHA DETRÁS

RETRO DOCCIA
SHOWER’S BACK

DOUCHE ARRIERE
DUCHA DETRÁS

RETRO DOCCIA
SHOWER’S BACK

DOUCHE ARRIERE
DUCHA DETRÁS



MONTAGGIO / ASSEMBLY / MONTAGE / MONTAJE
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2.

RETRO DOCCIA
SHOWER’S BACK
DOUCHE ARRIERE
DUCHA DETRÁS

RETRO DOCCIA
SHOWER’S BACK
DOUCHE ARRIERE
DUCHA DETRÁS

1- Inserire il profilo superiore in quello inferiore tramite l’inserto cromato fino in 
fondo. Assicurarsi che sia visibile solo la banda esterna dell’inserto come in figura.
2- Fissare il corpo doccia inserendo e stringendo le viti filettate nei fori.

1- Insert the upper profile into the lower one through the chromed insert as far as 
it will go. Make sure that only the outer band of the insert is visible.
2- Fix the shower body by inserting and tightening the threaded screws in the 
holes.

1- Insérez le profil supérieur dans le profil inférieur à travers l’insert chromé ju-
squ’en butée. Assurez-vous que seule la bande extérieure de l’insert est visible.
2- Fixez le corps de douche en insérant et en serrant les vis filetées dans les 
trous.

1- Introducir el perfil superior en el inferior a través del inserto cromado hasta el 
tope. Asegúrese de que solo la banda exterior del inserto esté visible.
2- Fijar el cuerpo de la ducha introduciendo y apretando los tornillos roscados en 
los agujeros.
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COD. Q805

COD. Q845

CARICO ACQUA 1/2’
Water supply 1/2’
Arrivée d'eau 1/2'

Abastecimiento de agua 1/2’

(Retro / Back / Arrière / Espalda)

CARICO ACQUA 1/2’
Water supply 1/2’
Arrivée d'eau 1/2'

Abastecimiento de agua 1/2’

(Retro / Back / Arrière / Espalda)

CARICO ACQUA 1/2’
Water supply 1/2’
Arrivée d'eau 1/2'

Abastecimiento de agua 1/2’

(Retro / Back / Arrière / Espalda)

SOFFIONE
Shower head
Pomme de douche
Cabeza de ducha

PANNELLO FOTOVOLTAICO
Photovoltaic panel

Panneau photovoltaïque
Panel fotovoltaico

SOFFIONE
Shower head
Pomme de douche
Cabeza de ducha

SOFFIONE
Shower head
Pomme de douche
Cabeza de ducha

MISCELATORE
Mixer
Mitigueur
Mezclador

MISCELATORE
Mixer
Mitigueur
Mezclador

LAVAPIEDI
Foot washer
Rince-pieds
Lavapies

COD. Q825

MISCELATORE
Mixer
Mitigueur
Mezclador

DOCCETTA
Hand shower
Douche à main
Ducha movil

PANNELLO FOTOVOLTAICO
Photovoltaic panel

Panneau photovoltaïque
Panel fotovoltaico

PANNELLO FOTOVOLTAICO
Photovoltaic panel

Panneau photovoltaïque
Panel fotovoltaico

Luce LED
LED light

Lumière LED
Luz LED

Luce LED
LED light

Lumière LED
Luz LED

Luce LED
LED light

Lumière LED
Luz LED



DESCRIZIONE
Struttura realizzata in alluminio e disponibile nei colori a catalogo.
Garanzia di 2 anni su difetti di produzione.
Resi franco fabbrica.

DESCRIPTION
Structure made of aluminum available in the colours in the catalogue.
Two-year-warranty for manufacturing defects.
Ex-works returns.

DESCRIPTION
Structure en aluminium disponible dans les couleurs du catalogue.
Garantie de 2 ans sur les défauts de fabrication.
Retours départ usine.

DESCRIPCIÓN
Estructura fabricada en aluminio disponible en los colores del catálogo.
2 años de garantía por defectos de fabricación.
Devoluciones franco fábrica.

www.arkema.it

Le informazioni sono puramente indicative e non vincolanti.
L’azienda si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento e senza preavviso alcuno, le caratteristiche tecniche e 
dimensionali nel presente documento, al fine di migliorare il prodotto senza pregiudicarne le caratteristiche essenziali.
Alcuni accessori presenti nelle immagini non sono prodotti dalla ditta e possono subire variazioni.

This information is purely indicative and not binding.
Our company reserves the right to change the technical specifications and dimensions contained in this document, at any 
time without notice, in order to improve the product without affecting the basic features.
Some accessories shown in the pictures are not produced by our company and are subject to variation.

Ces informations sont purement indicatives et non contractuelles.
Notre société se réserve le droit de modifier les spécifications techniques et les dimensions contenues dans ce document,
à tout moment sans préavis, afin d’améliorer le produit sans affecter les fonctionnalités de base.
Certains accessoires présentés dans les images ne sont pas produits par notre société et sont sujets à variation.

Esta información es puramente indicativa y no vinculante.
Nuestra empresa se reserva el derecho de modificar las especificaciones técnicas y dimensiones contenidas en este 
documento, en cualquier momento sin previo aviso, para mejorar el producto sin afectar las características básicas.
Algunos accesorios que se muestran en las imágenes no son producidos por nuestra empresa y están sujetos a variacio-
nes.


